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Smlouva o poskytnutí služby č. 215478/2021-8660
uzavřená podle § 1746 odst. 2 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a účinném

znění

Smluvní strany:

ČESKÁ REPUBLIKA - MINISTERSTVO OBRANY
se sídlem Tychonova 1, 160 01 Praha 6
jejímž jménem jedná: velitel VÚ 8660 Vyškov
se sídlem kanceláří: kasárna Dědice, Víta Nejedlého, 682 01 Vyškov
Identifikační číslo: 60162694
DIČ: CZ60162694
Bankovní spojení: ČNB
Číslo bankovního účtu: 404881/0710
Zástupce objednatele oprávněný jednat ve věcech technických:

Zaměstnanec pověřený jednáním ve věcech smluvních:

Adresa pro doručování korespondence: VÚ 8660 VYŠKOV, Víta Nejedlého, 682 01 Vyškov
jako OBJEDNATEL (dále jen „objednatel“) na straně jedné

a

EAF protect s.r.o.
se sídlem Karlovarská 131/50, 350 02 Cheb
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Plzni , oddíl C vložka 322170
jejímž jménem jedná Jan Bujtár - jednatel
Identifikační číslo: 02142384
DIČ: CZ02142384
Bankovní spojení: Sberbank CZ, a.s.
Číslo bankovního účtu: 4211167861/6800
Zástupce poskytovatele oprávněný jednat ve věcech technických:

Adresa pro doručování korespondence: Podnikatelská 160/4, 350 02 Cheb
jako POSKYTOVATEL (dále jen „poskytovatel“) na straně druhé

dle § 1746 odst. 2 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a účinném znění (dále
jen „Občanský zákoník“) uzavírají tuto smlouvu o poskytnutí služby (dále jen „Smlouva“):

1. Předmět a účel Smlouvy

1.1. Předmětem smlouvy je závazek poskytovatele zabezpečit pravidelnou revizi a tlakovou
zkoušku po 5 letech 6 ks láhví vnitřního protipožárního zařízení (dále jen „PPZ“) takto:

- 6 ks lahví PPZ z 2ks tanků VT-72, VPZ: 890-87-40 a 890-92-62, v.č. 5298155, 5298158,
5298198, 5297637, 5297849, 5297940;
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- práce budou provedeny dle dokumentace poskytovatele – označení: TeP 19-11 Periodická
revize tlakových nádob PPZ bojové techniky s hasivem HALON 2402.

1.2. Poskytovatel se touto Smlouvou zavazuje provést na svůj náklad a nebezpečí pro objednatele
službu definovanou touto Smlouvou a objednatel se zavazuje službu převzít a za poskytnutou
službu zaplatit dohodnutou cenu dle této smlouvy. Pravidelná revize bude provedena v
souladu s § 7 vyhlášky č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu
státního požárního dozoru. Dále v souladu s ČSN EN 1968, ČSN EN ISO 8501-1 až 4, ČSN
EN ISO 13769 (vyražení pavézy), ČOS 801002 vydání 1 a ČSN EN ISO 9717, a to pouze
odborně způsobilými osobami.

1.3. Účelem této Smlouvy je zabezpečení provozuschopnosti, včetně protipožární ochrany,
techniky pro jejich další používaní.

2. Cena za službu

2.1. Cena za službu se sjednává pevnou částkou jako nejvýše přípustná, a to ve výši 90 750,- CZK
(slovy: devadesáttisícsedmsetpadesát korun českých). V takto stanovené ceně za službu jsou
zahrnuty veškeré náklady poskytovatele související s plněním této Smlouvy (např. DPH,
přeprava láhví, režijní náklady, provedení SOJ, clo, apod.).

2.2. Kalkulace ceny je stanovena takto:

Pol. Název služby MJ Počet Cena služby za
MJ s DPH

Cena služby za
pol. s DPH

1. Pravidelná revize a tlaková
zkouška po 5 letech láhví vnitřního
protipožárního zařízení o objemu
2l, naplněny hasivem HALON 90 750,-

CENA CELKEM S DPH v Kč 90 750,-

2.3. Cenu za službu je možné zvýšit pouze z důvodu zvýšení DPH, a to na základě písemného
dodatku ve smyslu čl. 11. 2. této Smlouvy.

3. Lhůty a místo plnění služby

3.1. Objednatel je povinen předat láhve PPZ poskytovateli k provedení služby na adrese uvedené v
bodu 3. 3. Doba předání je dohodou stran stanovena vždy v pracovní dny, a to Po-Čt od
07,00 do 15,00 hod., Pá od 07,00 do 12,00 hod.

3.2. Poskytovatel se zavazuje provést a předat řádně provedenou službu objednateli spolu se
zápisem o předání a převzetí služby nejpozději do 15 pracovních dnů po ukončení státního
ověřování jakosti (dále jen „SOJ“).

3.3. Místem plnění, tj. místem předání láhví PPZ objednatelem poskytovateli k provedení výše
uvedené služby a místem předání láhví PPZ po ukončení provedení výše uvedené služby
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poskytovatelem objednateli je sídlo poskytovatele na adrese: Podnikatelská 160/4, 350 02 
Cheb. Poskytovatel je oprávněn láhve PPZ v průběhu plnění služby přemístit na jiné místo 
než je místo plnění. 

4. Způsob provádění služby poskytovatelem 

4.1. převzetí tlakových lahví na místě realizace revize; 
4.2. odtlakování tlakových lahví - odsátí plynů expandérů; 
4.3. odčerpání hasiva do zvláštního zásobníku (pokud není hasivo vypuštěno v důsledku hašení 

technické závady apod.); 
4.4. recyklace plynných hasiv včetně zapsání do dokumentace; 
4.5. regenerace plynných hasiv včetně zapsání do dokumentace: 

4.5.1. jestliže je taxativně uvedena v dokumentaci výrobce vozidla/zařízení PPZ; 
4.5.2. jestliže laboratorní měření čistoty vzorku prokáže, že hasivo není dostatečně čisté dle 

dokumentace výrobce vozidla/zařízení PPZ; 
4.6. demontáž ventilu tlakové lahve; 
4.7. vyčištění ventilu tlakové lahve; 
4.8. oprava tlakového ventilu, výměna součástí ventilu;  
4.9. revize a tlakové zkoušky tlakových lahví PPZ v souladu s ČSN EN 1968:  

4.9.1. kontrola vnitřního povrchu tlakové lahve; 
4.9.2. očištění povrchu tlakových lahví na kov v souladu s ČSN EN ISO 8501-1 až 4;  
4.9.3. zjištění neporušenosti těla tlakové lahve;  
4.9.4. samotná tlaková zkouška;  
4.9.5. vyznačení data zkoušky v souladu s ČSN EN ISO 13769 (vyražení pavézy);  
4.9.6. vypsání protokolu o provedení tlakové zkoušky tlakových lahví PPZ;  
4.9.7. vystavení zprávy o mimořádné/periodické revizi tlakových lahví PPZ;  

4.11. pasivace vnitřního povrchu tlakových lahví v souladu s ČOS 801002 vydání 1 a ČSN EN ISO 
9717;  

4.12. nástřik vnějšího povrchu v souladu s postupem předepsaným výrobcem tlakové lahve;  
4.13. výměna dalších komponentů předepsaným výrobcem (těsnění, pyropatrony apod.); 
4.14. namontování ventilu dle dokumentace výrobce a kompletace sestavy; 
4.15. provedení zkoušky těsnosti sestavy tlakové lahve a ventilu; 
4.16. naplnění příslušného plynného hasiva na plnícím zařízení včetně doplnění na předepsané 

množství, kontrola těsnosti a vážení; 
4.17. naplnění příslušného plynu expandérů do tlakové lahve (natlakování); 
4.18. provedení kontroly těsnosti nádoby přenosným detektorem a vážení v předepsaných 

intervalech; 
4.19. provedení vážení v časových intervalech určených výrobcem PPZ; 
4.20. provedení plombování; 
4.21. nalepení typových, osvědčujících a kontrolních štítků s nápisem „HALON a uvedením typu 

plynného hasiva“ například „HALON 2402“ s uvedením množství náplně, tlaku v lahvích, 
katalogového čísla majetku a firmy, která plnění provedla; 

4.22. zpráva o revizi tlakových lahví PPZ; 
4.23. přeprava tlakových lahví zpět k vojenskému útvaru/zařízení; 
4.24. předání tlakových lahví (protokol o předání tlakových lahví poskytovateli služby musí 

obsahovat kromě jiného čísla lahví, hmotnost lahve dle výrobce, hmotnost hasiva v kg s 
přesností na tři desetiny a odchylkou ±0,001 dle vážení před předáním poskytovateli a popisu 
stavu tlakové lahve); 

4.25. s tlakovými lahvemi bude předána minimálně následující dokumentace: 
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4.25.1. dodací list (musí obsahovat kromě jiného čísla lahví, hmotnost kompletu tlakové láhve 
dle objednatele, hmotnost hasiva hmotnost hasiva v kg s přesností na tři desetiny a 
odchylkou ±0,001 dle vážení před předáním poskytovateli 

4.25.2  zpráva o provedení revize tlakové lahve PPZ; 
4.25.3  protokol o provedení tlakové zkoušky tlakové lahve PPZ; 
4.25.4  protokol o naplnění, natlakování a kontrole těsnosti tlakových lahví; 
4.25.5 prohlášení o shodě na hasivo; 
4.25.6 informace od poskytovatele, ze které bude patrné, jakému složení (kompletaci) 

odpovídá údaj o hmotnosti uvedený na štítcích jednotlivých tlakových lahví; 
4.25.7 záznam o provedení revizí tlakových lahví PPZ do provozních sešitů vojenské 

techniky/karty majetku; 
4.25.8 protokol o výměně dílů včetně uvedeného důvodu výměny; 
4.25.9 osvědčení o jakosti a kompletnosti (v případě poskytování služby na území ČR) nebo 

Certificate of Conformity (v případě poskytování služby v zahraničí). 
4.26. původcem odpadu, který vzniká při recyklaci a regeneraci hasiv, revizích, tlakových 

zkouškách, tlakových lahví PPZ a opravách PPZ je poskytovatel služby; 
4.27. únik halonu, jestliže k němu došlo v záruční době opravy, musí být řešen formou reklamace; 
4.28. kontrolu PPZ v souladu s § 7 vyhlášky č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární 

bezpečnosti a výkonu státního požárního dozoru: 
4.29. opravy PPZ (výměna těsnění, řídících jednotek, vedení, čidel apod.); 
4.30. zpracování zprávy o kontrole PPZ. 
4.31. Poskytovatel provede službu s potřebnou péčí v ujednaném čase a obstará vše, co je k jejímu 

provedení potřeba. Pravidelná revize po 5 letech bude provedena v souladu s platnou 
legislativou a odbornými normami a to pouze odborně způsobilými osobami.  

4.32. Poskytovatel je povinen vést zkušební a kontrolní záznamy ke službě dle této Smlouvy tak, 
aby bylo možno prokázat shodu plnění služby s požadavky stanovenými v této Smlouvě.  

4.33. Poskytovatel se zavazuje při realizaci služby postupovat v souladu se stanovenými normami a 
předpisy.  

4.34.  Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění služby. Poskytovatel se zavazuje umožnit 
objednateli tuto kontrolu provádět. Za tímto účelem je poskytovatel povinen předložit 
objednateli veškerou dokumentaci související s poskytováním služby, vyžádanou 
objednatelem, dále je poskytovatel povinen umožnit objednateli vstup do veškerých prostor, 
ve kterých je služba prováděna, nebo které s prováděním služby souvisejí.  

4.35. Poskytnutí služby je provedeno, je-li poskytovatelem dokončeno a objednatelem převzato. 
Poskytnutí služby je dokončeno, nevykazuje-li vady, jsou-li k němu všechny doklady a 
dokumenty nutné k užívání láhví PPZ (zákonem stanovené revizní zprávy) a jsou-li láhve 
PPZ způsobilé sloužit svému účelu. 

4.36. Dokončenou službu poskytovatel předá objednateli nejpozději v termínu, který je uveden v čl. 
3. 2. této Smlouvy, v místě plnění služby, které je sjednáno v čl. 3. 3. této Smlouvy. 
Objednatel požaduje, aby poskytovatel odevzdal dokončenou službu objednateli jako celek, a 
to včetně: 
4.36.1. dokladů a dokumentů prokazujících shodu poskytnuté služby s požadavky 

stanovenými v této Smlouvě; 
4.36.2. dokladů a dokumentů nutných k užívání láhví PPZ (např. zákonem stanovené revizní 

zprávy apod.);  

4.36.3. dokladů a dokumentů nutných k převzetí služby. 
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4.37. Smluvní strany se dohodly, že objednatel není povinen převzít částečné poskytnutí služby 
nebo poskytnutí služby, které není ve smyslu této Smlouvy dokončené. 

4.38. Předání dokončené služby poskytovatelem objednateli bude provedeno po předchozím 
projednání a odsouhlasení termínu a konkrétní hodině se zástupcem objednatele oprávněným 
jednat ve věcech technických. Při předání služby poskytovatelem objednateli bude provedena 
kontrola služby a poskytovatelem předvedena jeho způsobilost sloužit svému účelu (dále jen 
„kontrola služby“). 

4.39. Kontrolu služby za objednatele provede zástupce objednatele oprávněný jednat ve věcech 
technických, přičemž: 
4.39.1. není-li služba ve smyslu této Smlouvy dokončená, je objednatel po provedené 
prohlídce oprávněn odmítnout službu převzít. O nepřevzetí služby bude objednatelem 
vyhotoven zápis, ve kterém objednatel uvede veškeré výhrady, pro které nebyla služba 
převzata; 

4.39.2. není-li služba ve smyslu této Smlouvy dokončená a nevyužije-li objednatel svého 
práva odmítnout službu převzít, objednatel převezme službu s výhradami. 
Poskytovatel bere na vědomí, že tak objednatel učiní pouze tehdy, je-li to pro 
objednatele výhodné. Do okamžiku vypořádání všech výhrad nebude služba 
považována za dokončenou; 

4.39.3. v ostatních případech objednatel službu převezme bez výhrad. 
4.40. O převzetí bude smluvními stranami sepsán protokol o předání a převzetí služby (dále jen 

„protokol“), který bude obsahovat zejména následující údaje: 
4.40.1. číslo Smlouvy; 

4.40.2. soupis provedených prací a soupis dílů vmontovaných při provádění služby do láhví 
PPZ, a to po položkách (tj. minimálně v členění rozpočtu); 

4.40.3. popis stavu služby (tj. zda je služba dokončená či nikoliv) a zvolený postup jeho 
převzetí objednatelem, tj. zda je služba objednatelem převzata dle čl. 4.39.2. této 
Smlouvy (tj. s výhradami) nebo dle čl. 4.9.3. této Smlouvy (tj. bez výhrad); 

4.40.4. podrobný popis veškerých výhrad, je-li služba převzata objednatelem dle čl. 4.39.2. 
této Smlouvy; 

4.40.5. datum převzetí služby objednatelem;  

4.40.6. podpisy zástupců obou smluvních stran oprávněných jednat ve věcech technických. 
4.41. Protokol před předáním služby připraví poskytovatel tak, že v něm uvede údaje dle čl. 4.40.1. 

až čl. 4.40.2. této Smlouvy. 
4.42. Protokol je úplný pouze tehdy, obsahuje-li náležitosti stanovené touto Smlouvou. Služba se 

považuje za převzatou objednatelem okamžikem podpisu úplného protokolu zástupcem 
objednatele oprávněným jednat ve věcech technických a přiložením „Osvědčením o jakosti a 
kompletnosti“ vydané ZSOJ u služby prováděné poskytovatelem v tuzemsku, CoC potvrzené 
GQAR u služby zahraničního poskytovatele podléhajícímu SOJ.  

5. Platební podmínky 

5.1. Nárok na úhradu ceny za objednatelem poskytovateli vzniká po převzetí služby objednatelem, 
byla-li služba převzata objednatelem bez výhrad, a okamžikem vypořádání všech výhrad, byla-
li služba objednatelem převzata s výhradami. Úhrada ceny za službu bude provedena na 



  
 

6 
 

základě poskytovatelem vystaveného daňového dokladu (faktury), a to na bankovní účet 
uvedený na tomto daňovém dokladu (faktuře). Objednatel neposkytuje zálohy.  

5.2. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat zejména všechny náležitosti stanovené zákonem č. 
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, dále musí daňový doklad 
(faktura) obsahovat číslo Smlouvy, podle které se uskutečňuje služba, a informaci o tom, že 
příjemce služby je VÚ 8660 VYŠKOV. K identifikaci objednatele je poskytovatel povinen na 
tomto daňovém dokladu (faktuře) uvést následující údaje: Česká republika - Ministerstvo 
obrany, se sídlem Tychonova 1, 160 01 Praha 6. IČ: 60162694, DIČ: CZ60162694. Konečný 
příjemce: VÚ 8660 Vyškov, sídl. V. Nejedlého, 68201 Vyškov“. Poskytovatel je povinen 
v daňovém dokladu (faktuře) cenu za službu rozepsat po jednotlivých položkách rozpočtu. 
Součástí daňového dokladu (faktury) je originál protokolu podepsaného za objednatele 
zástupcem objednatele oprávněným jednat ve věcech technických a originál „Osvědčení o 
jakosti a kompletnosti nebo „Certificate of Conformity“.  

5.3. Daňový doklad (fakturu) doručí poskytovatel objednateli na doručovací adresu objednatele. 
Objednatel zaplatí cenu dle daňového dokladu (faktury) nejpozději do 30 dnů ode dne obdržení 
tohoto daňového dokladu (faktury).  

5.4. Za den splnění platební povinnosti se považuje den odepsání ceny dle daňového dokladu 
(faktury) z účtu objednatele ve prospěch účtu poskytovatele. 

5.5. Objednatel je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti vrátit daňový doklad (fakturu), který 
neobsahuje požadované náležitosti, není doložen požadovanými, nebo úplnými doklady, nebo 
obsahuje nesprávné cenové údaje. 

5.6. Ve vráceném daňovém dokladu (faktuře) musí objednatel vyznačit důvod vrácení daňového 
dokladu (faktury). Oprávněným vrácením daňového dokladu (faktury) přestává běžet původní 
lhůta splatnosti daňového dokladu (faktury) a běží nová lhůta stanovená dle čl. 5. 3. této 
Smlouvy ode dne prokazatelného doručení opraveného a všemi náležitostmi opatřeného 
daňového dokladu (faktury) objednateli. 

5.7. Pokud budou u poskytovatele zdanitelného plnění shledány důvody k naplnění institutu ručení 
za daň podle § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů, bude Ministerstvo obrany při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem 
zajištění daně podle § 109a tohoto zákona. Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí, že v 
takovém případě bude platba dodavateli za předmět smlouvy snížena o daň z přidané hodnoty, 
která bude odvedena Ministerstvem obrany na účet správce daně místně příslušného dodavateli. 
Dodavatel obdrží úhradu za předmět smlouvy ve výši částky odpovídající základu daně a 
nebude nárokovat úhradu ve výši daně z přidané hodnoty odvedené na účet jemu místně 
příslušnému správci daně. 

6. Práva z vadného plnění služby a záruka za jakost 
6.1. Poskytnutá služba má vadu, neodpovídá-li této Smlouvě. 

6.2. Poskytovatel uzavřením Smlouvy poskytuje záruku za kvalitu služby. Poskytnutím záruky za 
kvalitu poskytovatel přejímá závazek, že služba nebo jakákoliv její část bude po celou záruční 
dobu způsobilá k užívání, ke kterému je svou povahou určena, bude plně funkční, a že po 
celou tuto záruční dobu bude mít vlastnosti vyžadované Smlouvou.  

6.3. Poskytovatel poskytuje záruku za kvalitu služby, která počíná běžet dnem převzetí služby a 
činí 6 měsíců na práci a 24 měsíců na dodané náhradní díly (tj. záruční doba činí 6/24 
měsíců), v níž je objednatel oprávněn poskytovateli vady oznámit a požadovat jejich 
odstranění. Pokud je v v dokumentaci, dle které má být služba poskytnuta (viz čl. 1 odst.1) 
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stanovena kratší záruční doba platí ustanovení o záruce dle předchozí věty tohoto článku 
Smlouvy. 

6.4. Objednatel uplatní právo z odpovědnosti poskytovatele ze záruky za kvalitu služby písemným 
ohlášením na adrese poskytovatele pro doručování nebo faxem (e-mailem) na jeho faxové   
(e-mailové) spojení dle této Smlouvy. Toto ohlášení bude obsahovat zejména označení služby 
a popis vady. Poskytovatel je povinen takto ohlášenou vadu odstranit do 30-ti pracovních dnů 
ode dne doručení tohoto ohlášení. 

6.5. V jiných případech než u záruky za kvalitu služby uplatní objednatel právo z odpovědnosti 
poskytovatele za vady poskytnuté služby písemným ohlášením na adrese poskytovatele pro 
doručování. Toto ohlášení bude obsahovat zejména označení služby, popis vady a lhůtu, ve 
které objednatel požaduje vadu odstranit. Na ohlášení vad služby je poskytovatel povinen 
odpovědět do 10-ti dnů ode dne doručení tohoto ohlášení. 
6.5.1. pokud poskytovatel povinnost stanovenou v čl. 6. 5. této Smlouvy nesplní, má se za 

to, že s lhůtou k odstranění vad uvedenou v ohlášení souhlasí;  
6.5.2. v případě, že poskytovatel nesouhlasí s lhůtou stanovenou objednatelem podle čl. 6. 5. 

této Smlouvy, je oprávněn navrhnout lhůtu jinou společně s jejím odůvodněním, 
Smluvní strany prohlašují, že vyvinou maximální úsilí k dosažení dohody o termínu 
odstranění vad za předpokladu, že požadavek poskytovatele je oprávněný. 
Neodůvodní-li nebo neprokáže-li dostatečně poskytovatel svůj požadavek na změnu 
termínu pro odstranění vad, je poskytovatel povinen odstranit tyto vady ve lhůtě dle 
ohlášení objednatele. 

6.6. Záruční doba neběží:  
6.6.1. po dobu, po kterou objednatel nemůže láhve PPZ, nebo jejich vadou dotčenou část, 

řádně v plném rozsahu užívat pro jeho vadu, za kterou odpovídá poskytovatel;   

6.6.2. po dobu, po kterou poskytovatel odstraňuje vady poskytnuté služby, za které odpovídá 
poskytovatel a které sice nebrání objednateli v řádném užívání, ale vyskytnou se 
opakovaně. 

6.7. Záruční doba neběží vždy ode dne doručení ohlášení vad poskytovateli až do dne, kdy 
poskytovatel odevzdá objednateli příslušnou službu nebo její část po odstranění vady.  

6.8. Záruční doba se prodlužuje vždy o dobu, po kterou tato záruční doba podle předchozích 
ustanovení neběží. 

6.9. V případě, že poskytovatel neoprávněně odmítne odstranit vadu poskytnuté služby, nebo 
vadu, na kterou se vztahuje záruka za kvalitu služby, nebo je v prodlení s odstraněním těchto 
vad, je objednatel oprávněn tyto vady odstranit prostřednictvím třetí osoby, a to na náklady 
poskytovatele. 

6.10. Objednatel má právo na úhradu nutných nákladů, které mu vznikly v souvislosti s uplatněním 
práv z odpovědnosti poskytovatele za vady služby a ze záruky za kvalitu služby. Objednatel 
uplatní svůj nárok na úhradu těchto nákladů písemnou výzvou na adresu poskytovatele pro 
doručování. Poskytovatel je povinen provést úhradu do 30 dnů od doručení této výzvy. 

6.11. O uplatněných vadách je poskytovatel povinen, v případě státního ověřování jakosti 
v tuzemsku, neprodleně informovat Zástupce úřadu a předat kopie reklamačních protokolů 
uplatněných a uznaných reklamací Úřadu na adresu nám. Svobody 471/4, Praha 6, PSČ 160 
01. 
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7. Smluvní pokuty 

7.1. Za nesplnění závazku z této Smlouvy se sjednávají následující smluvní pokuty: 
7.1.1. je-li poskytovatel v prodlení s předáním dokončené služby objednateli ve lhůtě 

sjednané v čl. 3. 2. této Smlouvy, je poskytovatel povinen zaplatit objednateli za každý 
započatý den prodlení 0,5% z ceny služby vč. DPH, nejvýše však 100% ceny služby, 
přičemž za poslední den prodlení se považuje den převzetí služby objednatelem, bylo-
li dílo převzato objednatelem bez výhrad, anebo okamžik vypořádání všech výhrad, 
bylo-li dílo objednatelem převzato s výhradami; 

7.1.2. je-li poskytovatel v prodlení s odstraněním vad poskytované služby a vad, na něž se 
vztahuje záruka, v dohodnutých termínech, je poskytovatel povinen zaplatit 
objednateli za každý započatý den prodlení 0,5% z ceny služby vč. DPH, nejvýše však 
100% ceny služby; 

7.1.3. v případě jednostranného odstoupení objednatele od Smlouvy dle bodu 8.1.3. 
Smlouvy se poskytovatel zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 9 000,- 
Kč, a to do 5 pracovních dnů od zániku smluvního vztahu. 

7.2. Dále se poskytovatel zavazuje uhradit náklady objednatele spojené s uplatněním každé 
pohledávky vzniklé dle čl. 7. 1. této Smlouvy, ve výši 1 200,- Kč na základě nařízení vlády č. 
351/2013 Sb., za každou jednotlivou pohledávku. 

7.3. Objednatel uplatní nárok na smluvní pokuty a jejich výši písemnou výzvou u poskytovatele 
na jeho adrese pro doručování. Poskytovatel je povinen zaplatit uplatněnou smluvní pokutu 
objednateli do 30 dnů od doručení této výzvy. 

7.4. Smluvní pokutu zaplatí poskytovatel bez ohledu na to, vznikla-li objednateli škoda. Náhrada 
škody je vymahatelná samostatně v plné výši vedle smluvní pokuty. 

 

8. Zánik Smlouvy 

8.1. Smluvní strany se dohodly na tom, že tato Smlouva zaniká vedle ostatních případů 
stanovených Občanským zákoníkem také: 
8.1.1. dohodou smluvních stran spojenou se vzájemným vyrovnáním účelně vynaložených 

nákladů; 

8.1.2. splněním všech závazků řádně a včas; 

8.1.3. jednostranným odstoupením od Smlouvy ze strany objednatele od části závazku ve 
smyslu ustanovení § 2002 Občanského zákoníku pro její podstatné porušení 
poskytovatelem. 

8.2. Podstatným porušením povinností ze strany poskytovatele se rozumí: 
8.2.1. prodlení poskytovatele s předáním dokončené služby objednateli ve lhůtě sjednané 

v čl. 3. 2. této Smlouvy po dobu delší než 10 dnů; 
8.2.2. opakované porušení povinností poskytovatele vyplývající z této Smlouvy, přičemž 

opakovaným porušením se rozumí nejméně třetí porušení jakékoliv povinnosti; 
8.2.3. zmaření provedení SOJ neplněním svých závazků uvedených ve smlouvě. 

 

9. Státní ověřování jakosti 
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9.1. Smluvní strany se dohodly, že na předmět smlouvy uvedený v čl. 1. odst. 1 smlouvy bude 
uplatněno státní ověřování jakosti (dále jen „SOJ“) podle zákona č. 309/2000 Sb., o obranné 
standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění 
obrany státu a o změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon 
č. 309/2000 Sb.“) s tím, že: 
a) objednatel požádal o SOJ ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.; 
b) poskytovatel s provedením SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb. souhlasí; 
c) poskytovatel zajistí poskytování služby včetně poddodávek tak, aby bylo možné 
zabezpečit SOJ v ČR nebo ve státech stanovených v příloze č. 2 „Seznam států, kde je možné 
zabezpečit SOJ“ smlouvy. Případné přesunutí poskytování služby mimo stanovený okruh 
států bude považováno za zmaření provedení SOJ. 

9.2. SOJ bude provedeno na základě rozhodnutí Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci  
a státní ověřování jakosti, nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6 (dále jen „Úřad“) v rozsahu 
konečná kontrola a za podmínek uvedených v příloze č. 1 „Požadavky na zabezpečení 
státního ověřování jakosti“ smlouvy. V případě poskytování služby na území ČR vystaví 
zástupce Úřadu „Osvědčení o jakosti a kompletnosti“, v případě poskytování služby 
v zahraničí potvrdí zástupce zahraničního úřadu „Certificate of Conformity“. 

9.3. Pokud poskytovatel zmaří provedení SOJ neplněním svých závazků uvedených ve smlouvě, 
má objednatel právo odstoupit od smlouvy, požadovat na poskytovateli smluvní pokutu 
a poskytovatel nemá nárok na úhradu nákladů vzniklých v souvislosti s plněním předmětu 
smlouvy. 

9.4. Poskytovatel je povinen, v případě provádění SOJ na území ČR, oznámit 5 pracovních dnů 
předem připravenost ke konečné kontrole zástupci Úřadu písemně na e-mail 
osojmorava@army.cz, kontaktní telefon +420 973 488 201. 

 

10. Technická dokumentace pro provedení SOJ 

SOJ bude provedeno dle dokumentace, podle které bude provedena revize a tlakové zkoušky 
předmětu smlouvy dle čl. 1, odst. 1.1. Provedení SOJ nezbavuje poskytovatele odpovědnosti za 
vady služby a za případnou škodu vzniklou objednateli. 

 

11. Zvláštní ujednání 
11.1. Všechny právní vztahy, které vzniknou při realizaci závazků vyplývajících z této Smlouvy, se 

řídí právním řádem České republiky.  
11.2. Tuto Smlouvu lze měnit pouze písemným, číslovaným, oboustranně potvrzeným ujednáním, 

výslovně nazvaným dodatek ke Smlouvě, podepsaným statutárními orgány nebo zmocněnými 
zástupci obou smluvních stran. Jiné zápisy, protokoly apod. se za změnu Smlouvy nepovažují. 
V případě změny zástupce objednatele nebo poskytovatele oprávněného jednat ve věcech 
technických nebude vyhotoven dodatek ke Smlouvě; smluvní strana, u které ke změně 
zástupce došlo, je povinna tuto změnu oznámit druhé smluvní straně. Účinnost změny nastává 
okamžikem doručení oznámení příslušné smluvní straně. 

11.3. Zástupce objednatele oprávněný jednat ve věcech technických může za objednatele činit 
pouze tyto úkony: 
11.3.1. dohodnout s poskytovatelem den a datum předání služby – čl. 4. 38. této Smlouvy;   
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11.3.2. odmítnout službu převzít dle čl. 4.39.1. této Smlouvy, převzít službu bez výhrad dle čl. 
4.39.3. této Smlouvy a převzít službu s výhradami dle čl. 4.39.2. této Smlouvy, a to 
včetně vyhotovení a podpisu zápisu o odmítnutí převzít službu a podpisu protokolu. 

11.4. Zástupce objednatele oprávněný jednat ve věcech technických není oprávněn zejména 
rozhodnout nebo s poskytovatelem dohodnout způsob vypořádání nároků z vad poskytnuté 
služby. Úkony učiněné zástupcem objednatele oprávněným jednat ve věcech technických nad 
takto vymezený rámec nezavazují objednatele. 

11.5. Smluvní strany sjednaly, že doručování se provádí na doručovací adresy uvedené v záhlaví 
této Smlouvy a to doporučeně s dodejkou, nebo osobně proti potvrzení o převzetí. V případě, 
že smluvní strana odmítne doručovanou zásilku převzít, platí den odmítnutí převzetí za den 
doručení. V případě, že smluvní strana nevyzvedne zásilku v úložní době u držitele poštovní 
licence, má se za to, že zásilka byla doručena třetím dnem od uložení a to, i když se smluvní 
strana o uložení nedozvěděla.  

11.6. V případě zániku poskytovatele je tento povinen ihned sdělit objednateli tuto skutečnost, 
event. sdělit svého právního nástupce. V případě změny sídla, místa podnikání, nebo 
doručovací adresy je tuto skutečnost smluvní strana, u níž ke změně došlo, povinna 
neprodleně písemně oznámit druhé smluvní straně. Účinnost změny pro účely této Smlouvy 
nastává dnem doručení tohoto písemného oznámení příslušné smluvní straně. 

11.7. Smluvní strany jsou oprávněny postoupit jakoukoliv pohledávku nebo závazek vyplývající 
z této Smlouvy pouze s předchozím písemným souhlasem druhé smluvní strany. 

11.8. Poskytovatel souhlasí se zveřejněním obsahu této Smlouvy. 
11.9. Neplatnost některého ze smluvních ustanovení nemá vliv na platnost ustanovení ostatních.     

V případě, že nastane rozpor mezi touto Smlouvou a jejími přílohami, budou přednostně 
aplikována ustanovení této Smlouvy. 

11.10. Tato smlouva je vyhotovena v jednom výtisku o 10 stranách a dvou přílohách o 3 stranách. 
Elektronický obraz této smlouvy je součástí veřejné zakázky uložené v elektronickém tržišti 
NEN pod systémovým číslem zakázky: N006/21/V00019182 a bude podepsána 
elektronickým podpisem oběma smluvními stranami. 
 

11.11. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 
dnem jejího zveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv,  
ve znění pozdějších předpisů. 

11.12. Nedílnou součástí této smlouvy je následující příloha 
 

Příloha č. 1 – Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti – 2 strany 
Příloha č. 2 – Seznam států, kde je možné zabezpečit státní ověřování jakosti – 1 strana 
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Příloha č. 1 ke Smlouvě č. 215478/2021-8660 

              Počet stran: 2 
 

Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti 
 

1. Smluvní strany se dohodly, že při plnění této smlouvy bude, na základě rozhodnutí Úřadu pro 
obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad“), uplatněno státní 
ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním 
ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského 
zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“) v rozsahu a za podmínek 
stanovených touto smlouvou.  
2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě poskytování služby v zahraničí je Úřad oprávněn ve 
smyslu § 19 odst. 2 zákona č. 309/2000 Sb. požádat o státní ověřování jakosti obdobný úřad nebo 
orgán daného státu (dále jen „zahraniční úřad“). V takovém případě poskytovatel předá Úřadu 
neprodleně smlouvu se zahraničním poskytovatelem.  
3. Státní ověřování jakosti v závislosti na místě poskytování služby provede:  
a) zástupce Úřadu na území České republiky, nebo  
b) zástupce zahraničního úřadu v zahraničí.  
4. V rámci státního ověřování jakosti bude provedena konečná kontrola podle § 27 až 29 zákona 
č. 309/2000 Sb.  

5. Poskytovatel se zavazuje smluvně sjednat s poddodavateli podmínky a požadavky na státní 
ověřování jakosti, jaké jsou uvedeny v této smlouvě.  
6. Státní ověřování jakosti nezbavuje poskytovatele odpovědnosti za vady služby.  

7. Poskytovatel je povinen plnit požadavky ČOS 051673, 1. vydání, POŽADAVKY NATO NA 
OVĚŘOVÁNÍ KVALITY PŘI VÝSTUPNÍ KONTROLE A ZKOUŠENÍ (resp. AQAP 2131, Ed. C, 
Ver. 1, NATO QUALITY ASSURANCE REQUIREMENTS FOR FINAL INSPECTION AND 
TEST).  

8. Poskytovatel předloží zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) seznam poddodavatelů a jimi 
realizovaných poddodávek a ten určí, u kterých poddodavatelů se uplatní státní ověřování jakosti. Pro 
zabezpečení státního ověřování jakosti u stanovených poddodavatelů poskytovatel předá zástupci 
Úřadu (zahraničního úřadu) bezprostředně po jejich uzavření příslušné poddodavatelské smlouvy se 
zapracovanými podmínkami a požadavky ve smyslu odst. 5 této přílohy.  
9. Poskytovatel bezplatně poskytne zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) za účelem provádění 
státního ověřování jakosti nezbytnou materiální podporu v rozsahu výše uvedeného ČOS nebo 
AQAP a dále parkovací místo pro služební vozidlo v místě výkonu jeho činnosti.  
10. Poskytovatel umožní zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) přístup ke schválenému 
a evidovanému kompletu technické dokumentace uloženému u poskytovatele služby. Takto uložený 
komplet dokumentace musí obsahovat veškeré realizované změny.  
 

11. Poskytovatel vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí se státním 
ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích.  
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12. Poskytovatel předá lahve vnitřního protipožárního zařízení, na kterých provedl požadovanou 
službu, ke konečné kontrole zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) až po vnitřní kontrole s 
předepsanými a řádně vyplněnými průvodními doklady ve smyslu příslušné dokumentace a smlouvy.  
13. Poskytovatel bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) 
všechny své žádosti o odchylky, výjimky nebo změny na službě a že objednatel zmocnil Úřad 
(zahraniční úřad) k vyřizování žádostí poskytovatele o povolení odchylky, výjimky a změny na 
službě v tomto rozsahu: 

Předloží-li poskytovatel žádost: 
Úřad - příslušný zahraniční úřad*) žádost 

pouze vezme na 
vědomí 

posoudí   
a vyjádří se k ní 

posoudí  
a rozhodne o ní 

 
Skupina A 

odchylky X   
--- výjimky X  

změny X  
 

Skupina B 
odchylky  X  
výjimky  X  
změny  X --- 

 

Poznámky: 1. Odchylky, výjimky a změny skupiny A jsou takové, které mají vliv na 
takticko-technické parametry služby, její instalaci, uvedení do provozu, 
údržbu, opravy, životnost, spolehlivost, zaměnitelnost, bezpečnost a cenu. 

 2. Všechny ostatní odchylky, výjimky a změny jsou zahrnuty do skupiny B. 
 3. Objasnění odchylky, výjimky a změny je uvedeno v § 20 odst. 4 až 6 zákona. 

 
14.  Poskytovatel umožní Úřadu (zahraničnímu úřadu) účast na řešení reklamace, bude-li vůči němu 
uplatněna. 
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Příloha č. 2 ke smlouvě č. 215478/2021-8660
Počet stran: 1

Seznam států, kde je možné zabezpečit státní ověřování jakosti

Belgie Bulharsko Dánsko Estonsko Finsko

Francie Chorvatsko Itálie Izrael (za úplatu) Kanada

Korejská rep. Kypr Litva Lucembursko Maďarsko

Německo Nizozemsko Norsko Polsko Portugalsko

Rakousko (za úplatu) Rumunsko Řecko Slovensko Slovinsko

Spojené státy americké Španělsko Švédsko (za úplatu) Turecko Ukrajina

Velká Británie

Ve Vyškově, dne V Chebu, dne

Za objednatele: Za poskytovatele:

velitel VÚ 8660 Vyškov jednatel
Digitálně podepsal Ján Bujtár
Datum: 2021.09.20 09:44:36
+02'00'


